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Einfiihrung:

@ Uvod:

Schon, dass Du Dich fiir unseren hochwertigen rikta Werkstatt-Roll-
wagen mit 4 Schubladen entschieden hast. Wir hoffen, er erfiillt Deine
Erwartungen und unterstiitzt Dich optimal bei Deinen Projekten. Dieser
Rollwagen muss korrekt aufgebaut und sicher genutzt werden. Lese die
Anleitung vollstandig, bevor Du beginnst. Hebe sie gut auf und gib sie
bei Weitergabe mit. Fehler beim Aufbau oder der Nutzung konnen zu
Schaden oder Verletzungen fiihren. Fiir solche Falle (ibernehmen wir
keine Haftung.

BestimmungsgemaRe Verwendung:
e Zur Aufbewahrung von Arbeitsmaterialien, Werkzeugen oder
Biirobedarf.
e Fiir den Einsatz in Innenraumen vorgesehen.
e Nur auf ebenem, tragfahigem Untergrund verwendbar.
e Rollen dienen der Standortveranderung, nicht dem Transport iiber
langere Strecken.
e Nicht als Trittflache, Sitz oder Steighilfe verwenden.
e Nicht fiir den AuRenbereich oder unebene Flachen geeignet.
e Vor der Nutzung gegen Wegrollen sichern (Rollen feststellen).
e Maximale Belastung nicht Giberschreiten:
- Max. Schubladenbelastung: 30 kg
- Max. Traglast: 154 kg

Pflege:

Reinige den Rollwagen mit einem feuchten Tuch und mildem Reini-
gungsmittel. Verwende keine ldsungsmittelhaltigen, alkalischen oder
sauren Mittel, sie konnen Swchaden verursachen.

Umweltschutz:

Verpackung, Produkt und Ersatzteile bestehen aus recyclingfahigen
Materialien. Bitte gib sie nach Gebrauch entsprechend den ortlichen
Vorschriften in die dafiir vorgesehenen Sammel- oder Recyclingsysteme.
Nicht iber den Hausmiill entsorgen. Schiitze die Umwelt.

BbBepeHue:

PapBame ce, ue (v U36pan HalwnA BUCOKOKAUeCTBEH paboTeH ponkoB Lwkad rikta

¢4 yekmepketa. HanABame ce, ue Luie 0TFOBOPY Ha 0YaKBAHUATA T U LLe TH Gbje
none3eH npv TouTe NpoekTy. To3v WKad TpA6Ba Aa 6bAe NPaBMAHO CrnobeH n
6e30onacHo 13non3BaH. [poyeTin pHKOBOACTBOTO M3LANO, MPeAN A 3aMOYHeLl.
CoxpaHu ro fobpe 1 ro npegail npu npeJasaHe Ha npogykTa. [pewwku npu crnobABaHe
unu ynotpeba moraT i JoBeaT 10 NOBPEAM WM HapaHABaHUA. B Taknea cnyvam He
HOCUM OTTOBOPHOCT.

I'IpenHa?.Haquue'
3a CbXpaHeHue Ha paboTHY MaTepuany, UHCTPYMEHTM N 0UC KOHCYMATUBM.
[penHasHaueH 3a ynotpeba camo B 3aKpUTI MOMELLEHNA.
I13non3Baii camo BbpXy paBHa i 3paBa MOBbPXHOCT.
Konenara cnyxkaT 3a npomsHa Ha MECTOMONOXEHNETO, He 33 TPAHCTIOPT Ha AbJr
pascToaHus.
[la He ce u3non3Ba kaTo CTbNaso, cefjanka UM NOMOLLHO CPEACTBO 3 KaTepeHe.
He e nogxoz ALY 3a BbHLUHA ynoTpe6a Unv 3a HepaBHY MOBBLPXHOCTU.
Mpenw ynotpe6a obe3onacu oT TbpkanaHe (3aknioum Konenara).
He npeBuLLaBaiiTe MAKCUMANHOTO HaTOBapBaHe:
- Makc. HaToBapBaHe Ha uekmepkeTo: 30 Kr
- Makc. 0610 HaToBapBaHe: 154 kr

Tpvxu:

Mounctgaiite LUKa(ba CBJlaXHa Kbpna 1 MeK nouncTBaLll npenapar. He u3non3Baiite
npenapatn Ha 0CHOBATa Ha Pa3TBOPUTENTN, ankallHW UNK KNCENNHHN BELLLECTBa, Tbil
KaTo Te Morart fja NPUYMHAT noBpeaa.

Ona3BaHe Ha OKOJHaTa Cpepa:

OnakoBKara, NPOAYKTHT 11 pe3epBHUTE YacTy Ca U3paboTeHu OT peLKanpyemm
matepuanu. (nef ynotpe6a rv npepaii CbIacHo MecTHUTe pa3nopenou B
npeBIUAEHUTE CUCTEMIA 33 CbOMpPaHe N peLuKupaHe. He rn u3xebpnaii ¢ butoBuTe
oTtnagbuu. Ma3u okonHata cpepa.

Jsme radi, Ze ses rozhodl pro nas kvalitni dilensky pojizdny vozik rikta se 4
zasuvkami. Doufame, Ze spini tva oCekavani a bude ti spolehlivym pomocni-
kem pfi tvych projektech. Tento vozik musi byt spravné sestaven a bezpecné
pouZzivan. Pfed zaCatkem si precti cely ndvod. Uchovej ho peclivé a predej ho
dal, pokud budes vyrobek nékomu predavat. Chyby pfi montézi nebo pouZiti
mohou vést k poskozeni nebo zranéni. V takovych pfipadech nepfebirame
Zadnou odpovédnost..

Urcené pouziti:

e Pro ukladani pracovniho materialu, nafadi nebo kancelarskych potreb.

e UrCeno vyhradné pro pouZiti v interiéru.

e PouZivej pouze na rovném a nosném povrchu.

e Kolecka slouzi k presunu na kratké vzdalenosti, ne pro prepravu na
dlouhé trasy.

¢ NepouZivej jako stupinek, sedatko ani pomlcku na lezeni.

¢ Nevhodné pro venkovni pouZiti nebo nerovné povrchy.

e Pred pouZitim zajisti vozik proti samovolnému pohybu (zablokuj
kolecka).

e Nepiekracujte maximalni zatizeni:
- Max. zatizeni zasuvky: 30 kg
- Max. celkové zatizeni: 154 kg

Udrzba:

Cisti skiifi vihkym hadfikem a jemnym Gisticim prostedkem. NepouZive]
prostiedky obsahujici rozpoustédla, alkalické nebo kyselé prostiedky,
mohou zpUsobit poskozeni.

Ochrana Zivotniho prostredi:

Obal, vyrobek a nahradni dily jsou vyrobeny z recyklovatelnych materialQ.
Po poutziti je prosim odevzdej do prislusnych shérnych nebo recyklacnich
systémi podle mistnich pfedpist. Nevyhazuj je do smésného odpadu.
Chran Zivotni prostiedi.

Introduktion:

Dejligt, at du har valgt vores hgjkvalitets rikta veerkstedsvogn med 4
skuffer. Vi haber, at den lever op til dine forventninger og giver dig
optimal stgtte i dine projekter. Denne vogn skal samles korrekt og bruges
sikkert. Lees hele vejledningen, far du gér i gang. Opbevar den godt og
giv den videre, hvis du overdrager produktet. Fejl under samling eller
brug kan fare til skader eller personskade. Vi patager os intet ansvar i
sadanne tilfaelde.

Tltaenkt brug:
Til opbevaring af arbejdsudstyr, veerktgj eller kontorartikler.
e Kun beregnet til brug indendars.
e Skal anvendes pa jeevnt og baeredygtigt underlag.
Hjulene er beregnet til positionsaendringer, ikke til transport over
leengere afstande.
Ma ikke anvendes som treedeflade, siddeplads eller klatrehjeelp.
Ikke egnet til udendars brug eller ujeevne overflader.
Vognen skal sikres mod at rulle, far den tages i brug (lase hjulene).
Overskrid ikke den maksimale belastning:
- Maks. belastning i skuffe: 30 kg
- Maks. samlet belastning: 154 kg

Vedligeholdelse:

Renggr skabet med en fugtig klud og et mildt renggringsmiddel. Brug
ikke oplasningsmiddelholdige, alkaliske eller syreholdige midler, de kan
forarsage skader.

Miljebeskyttelse:

Emballage, produkt og reservedele er fremstillet af genanvendelige ma-
terialer. Aflever dem efter brug i de dertil beregnede indsamlings- eller
genanvendelsessystemer i henhold til lokale bestemmelser. Bortskaf dem
ikke sammen med husholdningsaffald. Beskyt miljget.
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& Introduccion:

Introduction :

Nos alegra que hayas elegido nuestro carro de taller rikta de alta calidad
con 4 cajones. Esperamos que cumpla con tus expectativas y te brinde
un buen apoyo en tus proyectos. Este carro debe montarse correctamen-
te y utilizarse de forma segura. Lee todo el manual antes de comenzar.
Guardalo bien y entrégalo si transfieres el producto. Los errores durante
el montaje o el uso pueden causar dafios o lesiones. No asumimos
responsabilidad en tales casos.

Uso previsto:

e Para almacenar materiales de trabajo, herramientas o articulos de
oficina.

e Diseflado exclusivamente para uso en interiors.

e Utilizar solo sobre superficies planas y resistentes.
Las ruedas sirven para cambiar de ubicacion, no para transportes a
largas distancias.

e No usar como peldafio, asiento ni ayuda para subir.
No apto para exteriores ni superficies irregulars.

e Asegura el carro contra el movimiento antes de usarlo (fija las
ruedas).

e No superar la carga maxima:
- Carga max. del cajon: 30 kg
- Carga maxima total: 154 kg

Mantenimiento:
Limpia el armario con un pafio himedo y un detergente suave. No utili-
ces productos con disolventes, alcalinos o 4cidos, pueden causar dafios.

Proteccion del medio ambiente:

El embalaje, el producto y las piezas de repuesto estan fabricados con
materiales reciclables. Después de su uso, entrégalos en los sistemas de
recogida o reciclaje previstos segun la normativa local. No los deseches
con la basura doméstica. Protege el medio ambiente.

@& Johdanto:

Hienoa, etta valitsit laadukkaan rikta-tyopajavaunumme, jossa on 4
laatikkoa. Toivomme, etta se tayttaa odotuksesi ja tukee sinua erinomai-
sesti projekteissasi. Tama vaunu on koottava oikein ja sita on kaytettava
turvallisesti. Lue koko ohje ennen aloittamista. Sailyta ohje huolellisesti
ja anna se eteenpdin, jos luovutat tuotteen toiselle. Virheet kokoamises-
sa tai kdytdssa voivat aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia. Emme ota
vastuuta tallaisissa tapauksissa.

Tarkoituksenmukainen kaytto:

Tydvalineiden, tydmateriaalien tai toimistotarvikkeiden sailyttamiseen.
Tarkoitettu vain sisakayttoon.

Kaytettava vain tasaisella ja kantavalla alustalla.

Pyorat on tarkoitettu paikanvaihtoon, ei pitkaaikaiseen kuljettamiseen.
Ei saa kayttaa askelmana, istuimena tai nousutukena.

Ei sovellu ulkokayttoon tai epatasaisille pinnoille.

Ennen kayttoa esta liikkuminen (lukitse pyorat).

Ala ylitd enimmaiskuormitusta:

- Laatikon enimmaiskuormitus: 30 kg

- Suurin kokonaiskuormitus: 154 kg

Huolto:

Puhdista kaappi kostealla liinalla ja miedolla puhdistusaineella. Ald kayta
liuottimia sisaltavia, emaksisia tai happamia aineita, ne voivat aiheuttaa
vaurioita.

Ymparistonsuojelu:

Pakkaus, tuote ja varaosat on valmistettu kierratettdvistd materiaaleista.
Kayton jalkeen toimita ne paikallisten maaraysten mukaisesti asian-
mukaisiin kerdys- tai kierrétysjarjestelmiin. Ald hévité niita sekajatteen
mukana. Suojele ymparistda.

108675 - 08 / 2025

Nous sommes ravis que tu aies choisi notre chariot d'atelier rikta de
haute qualité avec 4 tiroirs. Nous espérons qu'il répondra a tes attentes
et qu'il t'apportera un soutien efficace dans tes projets. Ce chariot doit
étre correctement assemblé et utilisé en toute sécurité. Lis attentivement
I'intégralité du manuel avant de commencer. Conserve-le soigneusement
et transmets-le si tu cédes le produit a quelqu’un d'autre. Des erreurs
lors de I'assemblage ou de I'utilisation peuvent entrainer des dommages
ou des blessures. Nous déclinons toute responsabilité dans de tels cas.

Utilisation prévue :

e Pour le rangement de matériel de travail, d"outils ou de fournitures de
bureau.

e Destiné uniquement a une utilisation en intérieur.

o A utiliser uniquement sur une surface plane et porteuse.

e Les roulettes servent a déplacer I'unité localement, pas a transporter
sur de longues distances.

e Ne pas utiliser comme marchepied, siege ou aide pour grimper.

e Non adapté a une utilisation extérieure ou sur des surfaces irréguliéres.

e Bloguer les roues avant toute utilisation pour éviter un déplacement
involontaire.

e Ne pas dépasser la charge maximale :
- Charge max. du tiroir : 30 kg
- Charge totale maximale : 154 kg

Entretien :

Nettoyez I'armoire avec un chiffon humide et un détergent doux. N'utili-
sez pas de produits contenant des solvants, des substances alcalines ou
acides, ils peuvent provoquer des dommages.

Protection de I'environnement :

L'emballage, le produit et les pieces de rechange sont fabriqués a partir de
matériaux recyclables. Apres utilisation, dépose-les dans les systémes de
collecte ou de recyclage prévus a cet effet conformément a la réglementation
locale. Ne les jette pas avec les ordures ménageres. Protége |'environnement.

Introduction:

We're glad you chose our high-quality rikta workshop trolley with 4
drawers. We hope it meets your expectations and provides you with
reliable support in your projects. This trolley must be properly assembled
and used safely. Read the full manual before you begin. Keep it in a safe
place and pass it along if the product is transferred. Mistakes during
assembly or use can result in damage or injury. We accept no liability in
such cases.

Intended Use:

For storing work materials, tools, or office supplies.
Designed for indoor use only.

Use only on flat, load-bearing surfaces.

Casters are for repositioning only, not for long-distance transport.
Do not use as a step, seat, or climbing aid.

Not suitable for outdoor use or uneven surfaces.
Lock the wheels before use to prevent rolling.

Do not exceed the maximum load:

- Max. drawer load: 30 kg

- Max. total load capacity: 154 kg

Maintenance:

Clean the cabinet with a damp cloth and a mild cleaning agent. Do
not use solvent-based, alkaline, or acidic products, as they can cause
damage.

Environmental protection:

The packaging, product and spare parts are made from recyclable mate-
rials. After use, please dispose of them through the designated collection
or recycling systems in accordance with local regulations. Do not dispose
of them with household waste. Protect the environment.



Uvod:

Drago nam je Sto si odabrao na$ visokokvalitetni rikta radionicki kolica s
4 ladice. Nadamo se da ¢e ispuniti tvoja oCekivanja i pruZiti ti pouzdanu
podrSku u tvojim projektima. Ova kolica moraju biti pravilno sastavljena i
sigurno koristena. Prije potetka pazljivo progitaj cijeli priruénik. Cuvaj ga
i priloZi ako kolica predaje$ drugome. Pogreske pri montazi ili koriStenju
mogu uzrokovati Stetu ili ozljede. U takvim slu¢ajevima ne preuzimamo
odgovornost.

Namjena:
e Za pohranu radnih materijala, alata ili uredskog pribora.
Namijenjeno iskljucivo za koriStenje u zatvorenim prostorima.
Koristi se samo na ravnim i nosivim povr§inama.
Kotadi sluZe za promjenu poloZaja, ne za dugotrajni transport.
Ne koristiti kao stepenicu, sjedalo ili pomoc pri penjanju.
Nije prikladno za vanjsku upotrebu ili neravne povrsine.
e Prije uporabe zakljucaj kotace kako bi sprijecio nekontrolirano
kretanje.
e Nemojte prekoraciti maksimalno opterecenje:
- Maks. opterecenije ladice: 30 kg
- Maks. ukupno opterecenje: 154 kg

Odrzavanje:

Cistite ormaric vlaznom krpom i blagim sredstvom za &iscenje. Ne
koristite sredstva koja sadrZe otapala, alkalna ili kisela sredstva, jer mogu
uzrokovati oStecenja.

Zastita okolisa:

Ambalaza, proizvod i rezervni dijelovi izradeni su od materijala koji se
mogu reciklirati. Nakon upotrebe predaj ih u predvidene sustave za
prikupljanje ili recikliranje u skladu s lokalnim propisima. Ne odlazi ih s
kucnim otpadom. Cuvaj okolis.

@ Bevezetés:

Oriiliink, hogy a kivalé mindség(i rikta mihelykocsinkat valasztottad,
amely 4 fiokkal rendelkezik. Reméljiik, hogy megfelel az elvarasaidnak,
és hatékony segitségedre lesz a projektjeid soran. A kocsit megfelelden
kell dsszeszerelni és biztonsadgosan hasznalni. A munka megkezdése
eldtt olvasd el figyelmesen a teljes hasznalati Gtmutatét. Grizd meg, és
add tovabb, ha a terméket masnak adod. A hibas dsszeszerelés vagy
hasznalat sériilést vagy karokat okozhat. llyen esetekben nem vallalunk
feleldsséget.

Rendeltetésszerii hasznalat:

e Munkamaterialok, szerszamok vagy irodaszerek tarolasara.
e Kizardlag beltéri hasznalatra tervezve.

Csak sik, teherbird feliileten hasznalhato.

A kerekek a helyvaltoztatast szolgaljak, nem hosszu tavi szallitasra.
Ne hasznald fellépdként, tldhelyként vagy maszashoz.
Nem alkalmas kiiltéri vagy egyenetlen feliiletre.

Hasznalat el6tt rogzitsd a kerekeket, hogy ne guruljon el.
Ne Iépje tal a megengedett maximalis terhelést:

- Maximalis fiokterhelés: 30 kg

- Maximalis teljes teherbiras: 154 kg

Karbantartas:
Tisztitsd a szekrényt nedves ruhaval és enyhe tisztitdszerrel. Ne hasznalj
oldészertartalma, ligos vagy savas szereket, mert kart okozhatnak.

Kornyezetvédelem:

A csomagolas, a termék és az alkatrészek Gjrahasznosithatd anyagokbal
készliltek. Hasznalat utan a helyi elirasoknak megfelel6en add le ket a
kijeldlt gyijtd- vagy Ujrahasznosité rendszerekben. Ne dobd a haztartasi
hulladék kozé. Védd a kornyezetet.

@ Introduzione:

Siamo lieti che tu abbia scelto il nostro carrello da officina rikta di alta
qualita con 4 cassetti. Speriamo che soddisfi le tue aspettative e ti offra un
supporto efficace nei tuoi progetti. Questo carrello deve essere montato
correttamente e utilizzato in sicurezza. Leggi attentamente I'intero manuale
prima di iniziare. Conservalo con cura e consegnalo insieme al prodotto

in caso di cessione. Eventuali errori durante il montaggio o I'uso possono
causare danni o lesioni. In tali casi non ci assumiamo alcuna responsabi-
lita.

Uso previsto:

e Per la conservazione di materiali da lavoro, utensili o articoli da
ufficio.

® Progettato esclusivamente per uso interno.

e Utilizzahile solo su superfici piane e portanti.

Le ruote servono per spostamenti locali, non per trasporto su lunghe

distanze.

Non utilizzare come pedana, seduta o ausilio per salire.

Non adatto per ambienti esterni o superfici irregolari.

Bloccare le ruote prima dell’uso per evitare movimenti accidentali.

Non superare il carico massimo:

- Carico max. del cassetto: 30 kg

- Carico massimo totale: 154 kg

Manutenzione:

Pulisci I'armadietto con un panno umido e un detergente delicato. Non
utilizzare prodotti contenenti solventi, sostanze alcaline o acide, poiché
possono causare danni.

Protezione dell'ambiente:

L'imballaggio, il prodotto e le parti di ricambio sono realizzati con mate-
riali riciclabili. Dopo I'uso, conferiscili nei sistemi di raccolta o riciclaggio
previsti dalle normative locali. Non smaltirli insieme ai rifiuti domestici.
Proteggi I'ambiente.

@ Inleiding:

Fijn dat je hebt gekozen voor onze hoogwaardige rikta werkplaatsroll-
wagen met 4 laden. We hopen dat hij aan je verwachtingen voldoet en
je optimaal ondersteunt bij je projecten. Deze rollwagen moet correct
worden gemonteerd en veilig worden gebruikt. Lees de volledige
handleiding voordat je begint. Bewaar deze goed en geef hem mee als

je het product overdraagt. Fouten tijdens de montage of het gebruik
kunnen leiden tot schade of letsel. In zulke gevallen aanvaarden wij geen
aansprakelijkheid.

Correct gebruik:

e \Voor het opbergen van werkmaterialen, gereedschap of kantoorspul-
len.

o Alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.

e Uitsluitend gebruiken op een vlakke, draagkrachtige ondergrond.

e De wielen zijn bedoeld voor het verplaatsen op korte afstand, niet
voor langdurig transport.

e Niet gebruiken als opstapje, zitplaats of klimhulp.

e Niet geschikt voor gebruik buiten of op oneffen oppervlakken.

e Zetde wielen vast voordat je de wagen gebruikt om wegrollen te
voorkomen.

e Maximale belasting niet overschrijden:
- Max. belasting lade: 30 kg
- Max. totale belasting: 154 kg

Onderhoud:

Reinig de kast met een vochtige doek en een mild reinigingsmiddel.
Gebruik geen oplosmiddelhoudende, alkalische of zure middelen, deze
kunnen schade veroorzaken.

Milieubescherming:
De verpakking, het product en de reserveonderdelen zijn gemaakt van
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recyclebare materialen. Lever ze na gebruik in bij de daarvoor bestemde
inzamel- of recyclingsystemen volgens de plaatselijke voorschriften. Gooi
ze niet bij het huisvuil. Bescherm het milieu.

Innledning:

Sa flott at du har valgt var haykvalitets rikta verkstedvogn med 4 skuffer. Vi
haper den oppfyller forventningene dine og gir deg god statte i prosjektene
dine. Denne vognen ma monteres riktig og brukes pa en trygg mate. Les
hele bruksanvisningen far du begynner. Oppbevar den godt og legg den
ved dersom produktet gis videre. Feil ved montering eller bruk kan fare til
skade eller ulykker. Vi tar ikke ansvar i slike tilfeller.

Tiltenkt bruk:

e For oppbevaring av arbeidsmateriell, verktay eller kontorutstyr.
e Kun beregnet for innendgrs bruk.

o Skal kun brukes pa jevnt og baerende underlag.

® Hjulene er ment for posisjonsendring, ikke for transport over lengre
avstander.

Ma ikke brukes som tréflate, stol eller hjelpemiddel for a klatre.
Ikke egnet for utendgrs bruk eller ujevne flater.

Las hjulene far bruk for & hindre at vognen ruller.

Ikke overskrid maksimal belastning:

- Maks. belastning i skuff: 30 kg

- Maks. total belastning: 154 kg

Vedlikehold:

Rengjer skapet med en fuktig klut og et mildt rengjeringsmiddel. Ikke
bruk midler som inneholder Izsemidler, alkaliske eller syreholdige midler,
de kan forarsake skade.

Miljevern:

Emballasjen, produktet og reservedelene er laget av resirkulerbare
materialer. Etter bruk skal de leveres til godkjente innsamlings- eller
gjenvinningsordninger i henhold til lokale forskrifter. Ikke kast dem
sammen med husholdningsavfall. Beskytt miljget.

@D Inledning:

Vad bra att du har valt var hogkvalitativa rikta verkstadsvagn med 4 |a-
dor. Vi hoppas att den motsvarar dina forvantningar och ger dig bra stod i
dina projekt. Vagnen maste monteras korrekt och anvandas pa ett sakert
satt. Las hela manualen innan du borjar. Forvara den val och lamna med
den om du dverlater produkten. Fel vid montering eller anvandning kan
leda till skador eller personskador. Vi tar inget ansvar i sadana fall.

Avsedd anvandning:

For forvaring av arbetsmaterial, verktyg eller kontorsartiklar.
Endast avsedd for anvandning inomhus.

Anvénds endast pa jamna och barande underlag.

Hjul &r avsedda for platsforflyttning, inte fér langvéaga transport.
Anvand inte som trappsteg, sittplats eller klattringshjalp.

Inte lamplig for utomhusbruk eller ojamna ytor.

Ls hjulen innan anvéandning for att forhindra att vagnen rullar ivég.
Overskrid inte maximal belastning:

- Max. belastning i ladan: 30 kg

- Maximal total belastning: 154 kg

Underhall:

Rengor skapet med en fuktig trasa och ett milt rengéringsmedel. Anvénd
inte losningsmedelsbaserade, alkaliska eller sura medel, de kan orsaka
skador.

Miljoskydd:

Forpackningen, produkten och reservdelarna ér tillverkade av ater-
vinningsbara material. Efter anvandning ska de lamnas till avsedda
insamlings- eller atervinningssystem enligt lokala foreskrifter. Slang dem
inte med hushallsavfallet. Skydda miljon.
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& Uvod:

Veseli smo, da ste se odlocili za na$ visokokakovosten rikta delavniski
vozicéek s 4 predali. Upamo, da bo izpolnil vasa pri¢akovanja in vam
ucinkovito pomagal pri vaSih projektih. Ta vozi¢ek mora biti pravilno
sestavljen in varno uporabljen. Pred zacetkom natancno preberite celotna
navodila. Shranite jih in jih priloZite ob morebitni predaji izdelka naprej.
Napake pri sestavi ali uporabi lahko povzrocijo poskodbe ali nesrece. V
taksnih primerih ne prevzemamo odgovornosti.

Namenska uporaba:

e 7a shranjevanje delovnega materiala, orodja ali pisarniskega pribora.
Namenjen izkljuéno za uporabo v notranjih prostorih.

Uporabljajte le na ravnih in nosilnih povrsinah.

Kolesa so namenjena premikanju na kratke razdalje, ne za dolg trans-
port.

Ne uporabljajte kot stopnico, sedez ali pomo¢ pri plezanju.

Ni primerno za uporabo na prostem ali na neravnih tleh.

Pred uporabo zavarujte vozicek pred premikanjem (zaklenite kolesa).

Ne prekoracite najvecje dovoljene obremenitve:

- Najv. obremenitev predala: 30 kg

- Najvecja skupna obremenitev: 154 kg

Vzdrzevanie:

Cistite omar z vlazno krpo in blagim &istilnim sredstvom. Ne uporabljajte
sredstev, ki vsebujejo topila, alkalne ali kisle snovi, saj lahko povzrocijo
poskodbe.

Varstvo okolja:

EmbalaZa, izdelek in nadomestni deli so izdelani iz materialov, ki jih je
mogoce reciklirati. Po uporabi jih oddaj v ustrezne zbiralne ali reciklazne
sisteme v skladu z lokalnimi predpisi. Ne odlagaj jih med gospodinjske
odpadke. Varuj okalje.

& Uvod:

Sme radi, Ze ste si vybrali nas kvalitny dielensky vozik rikta so 4
zasuvkami. Verime, Ze spini vaSe oCakavania a poskytne vam spolahlivi
podporu pri vasich projektoch. Tento vozik musi byt spravne zmonto-
vany a bezpecéne pouzivany. Pred zacatim si dokladne precitajte cely
navod. Starostlivo ho uschovajte a odovzdajte dalej, ak vyrobok niekomu
darujete alebo predate. Chyby pri montaZi alebo pouzivani mozu viest

k poSkodeniu alebo zraneniu. V takychto pripadoch nenesieme Ziadnu
zodpovednost.

UrCené poutzitie:

e Na uskladnenie pracovného materialu, naradia alebo kancelarskych
potrieb.

UrCené len na poufitie v interiéri.

PouZivajte vyhradne na rovnom a nosnom povrchu.

Kolieska sliZia na zmenu miesta, nie na prepravu na dlhé vzdialenosti.
NepouZivajte ako stupienok, sedadlo alebo pomdcku na lezenie.
Nevhodné na pouZitie v exteriéri alebo na nerovnych povrchoch.
Pred pouZitim zaistite kolieska proti samovolnému pohybu.
Neprekracujte maximalne zatazenie:

- Max. zatazenie zasuvky: 30 kg

- Max. celkové zatazenie: 154 kg

Udrzba:

Skrinku €istite vihkou handri¢kou a jemnym Cistiacim prostriedkom.
NepouZivajte prostriedky obsahujice rozpdstadla, zasadité alebo kyslé
latky, m6zu sposobit poSkodenie.

Ochrana Zivotného prostredia:

Obal, vyrobok a ndhradné diely st vyrobené z recyklovatelnych materia-
lov. Po poufZiti ich odovzdaj do prislusnych zbernych alebo recyklacnych
systémov podla miestnych predpisov. Nevyhadzuj ich do komunalneho

odpadu. Chran Zivotné prostredie.
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